	Ime i prezime učitelja: 

	Razredni odjel: 
	7.
	Red. broj sata:  
	
	Nadnevak: 
	

	Naziv nastavne jedinice: Povijest hrvatskoga jezika do 20. st.

	Predmetno područje:
A Hrvatski jezik i komunikacija
	Tip nastavnoga sata:
obrada novoga gradiva 
	Nastavni oblici:
frontalni, individualni, rad u skupinama 

	Odgojno-obrazovni ishodi na razini predmetnoga kurikuluma

	· OŠ HJ A.7.6. Učenik imenuje tekstove i događaje važne za razvoj hrvatskoga jezika tijekom hrvatske povijesti.
· OŠ HJ A.7.3. Učenik čita tekst, izvodi zaključke i tumači značenje teksta.

	Odgojno-obrazovni ishodi na razini teme

	· Uočava povezanost i uvjetovanost razvoja hrvatskoga jezika s razvojem nacionalnoga identiteta i kulture.
· Upoznaje se s tekstovima i događajima važnima za razvoj hrvatskoga jezika: prvi hrvatski rječnik, prva hrvatska gramatika.
· Upoznaje se sa značajkama i vodećim ličnostima ilirskoga pokreta.
· Upoznaje se s događajima i ličnostima važnima za razvoj hrvatskoga jezika u 20. stoljeću.
· Istražuje suvremene jezične priručnike radi upoznavanja suvremene leksikografije i uočava brojnost jezičnih priručnika.
· Pojednostavnjuje složene podatke iz čitanoga teksta.
· Organizira i interpretira podatke iz čitanoga teksta i sažima ih u različite vrste bilježaka.
· Pronalazi dokaze i potkrepljuje zaključke do kojih je došao čitanjem.

	Odgojno-obrazovni ishodi na razini aktivnosti

	Učenik će:
· prisjetiti se jezičnih priručnika koji pojedincu mogu pomoći u razvijanju jezičnoga znanja
· steći znanja o prvome hrvatskom rječniku i prvoj hrvatskoj gramatici, njihovim autorima i uvjetima u kojima su nastali ovi jezični priručnici
· upoznati jezičnu (i političku) situaciju u Hrvatskoj na početku 19. st.
· uočiti jezične ideje i zasluge hrvatskih preporoditelja; naročito Ljudevita Gaja kao središnjega nositelja pokreta te Ivana Kukuljevića Sakcinskog 
· uočiti prepreke u oblikovanju hrvatskoga standardnoga jezika i njegova slovopisa
· prepoznati potrebu za čuvanjem hrvatskoga jezika
· povezivati ranija znanja s novim spoznajama
· voditi bilješke
· razvijati kulturu usmenoga komuniciranja tijekom iznošenja vlastitih zapažanja i zaključaka te uvažavanjem mišljenja drugih učenika.

	Tijek sata (artikulacija)
	Aktivnosti za učenike

	Uvodni dio:

5 min




	S učenicima razgovaramo o razvoju hrvatske književnosti nakon izuma tiskarskoga stroja i o potrebi da se hrvatski jezik opiše i propiše u jezičnim priručnicima. Učenici nabrajaju vrste jezičnih priručnika. 

Najavljujemo temu Povijest hrvatskoga jezika do 20. st.  
	· usmeno se izražava – razgovara


· zapisuje

	Glavni dio:    

                    
                       
25 min           



































































10 min
	Slijedi obrada gradiva po skupinama: 
1. skupina:
Učenike upućujemo na poveznicu u rubrici Stvaram u digitalnome udžbeniku u kojoj čitaju podatke o Faustu Vrančiću. Nakon čitanja teksta odgovaraju na sljedeća pitanja:
U kojim se sve mjestima školovao Faust Vrančić? Čime se sve Faust Vrančić bavio za svojega života? Što o Vrančićevoj jezičnoj naobrazbi svjedoči rječnik koji je sastavio? Koji je naziv prvoga hrvatskoga rječnika, kad je i gdje tiskan? Koji naziv Vrančić koristi za hrvatski jezik? Zašto? Koje hrvatsko narječje prevladava u njegovu rječniku? Koliko je riječi zapisanih u Vrančićevu rječniku? (Značenje nepoznatih riječi možete provjeriti na stranicama Hrvatskoga jezičnog portala.)

2. skupina: 
Učenike upućujemo na poveznicu u rubrici Stvaram u digitalnome udžbeniku u kojoj čitaju podatke o Bartolu Kašiću. Nakon čitanja teksta odgovaraju na sljedeća pitanja:
Gdje se sve školovao i čime se bavio Bartol Kašić? Zašto je Bartol Kašić napisao prvu hrvatsku gramatiku? Kako se zove prva gramatika hrvatskoga jezika i koje je godine objavljena? Koje je značajno djelo Bartola Kašića ostalo u rukopisu sve do 1999. godine? Zašto je Bartol Kašić prozvan ocem hrvatske gramatike?

3. skupina:
Učenici čitaju tekst o položaju hrvatskoga jezika na početku 19. st. te o nastojanjima pripadnika ilirskoga pokreta u udžbeniku na str. 65 i 66. Nakon čitanja teksta odgovaraju na sljedeća pitanja: Zašto početkom 19. st. hrvatskome jeziku prijeti opasnost od nestajanja? Za što se zalažu mladi intelektualci okupljeni u ilirski pokret? Što je hrvatski narodni preporod i koji su mu ciljevi? U kojemu dokumentu i koje godine grof Janko Drašković iznosi ideje hrvatskoga narodnog preporoda?

4. skupina:
Učenike upućujemo na poveznicu u rubrici Stvaram u digitalnome udžbeniku u kojoj čitaju podatke o Ljudevitu Gaju. Nakon čitanja teksta odgovaraju na sljedeća pitanja:
Ljudevit Gaj je vođa hrvatskoga narodnoga preporoda.
Otkad se Gaj u potpunosti posvetio hrvatskome narodnom preporodu? Koje je narječje Ljudevit Gaj odabrao za temelj hrvatskoga standardnog jezika? Zašto? Gaj je Hrvate htio ujediniti u slovopisu. U kojoj knjižici predlaže jednoslovna slovopisna rješenja koja nisu prihvaćena? Koja slovopisna rješenja predlaže u članku Pravopisz 1835. godine? Što je gajica?

5. skupina:
Učenici čitaju tekst o nastojanjima i zaslugama pripadnika hrvatskoga narodnog preporoda u udžbeniku na str. 65 i 66. Nakon čitanja teksta odgovaraju na sljedeća pitanja:
Koje su zasluge preporoditelja u razvoju kulturnoga i umjetničkoga života u Hrvatskoj? Kad je održan prvi govor na hrvatskome jeziku u Hrvatskome saboru? Tko je održao taj govor? Kad je hrvatski jezik proglašen službenim jezikom u Trojedinoj kraljevini Dalmacije, Hrvatske i Slavonije?

Učenici predstavljaju rezultate rada u skupinama. 
	



· čita i snalazi se u tekstu 

· zaključuje

· zapisuje

· usmeno se izražava – razgovara
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· čita i snalazi se u tekstu

· usmeno se izražava – razgovara

– zapisuje
· zaključuje

· usmeno se izražava – predstavlja rezultate rada
· zapisuje

	Završni dio                 (sinteza): 

5 min          







	Kako bi usustavili i ponovili naučeno gradivo učenici mogu riješiti odabrane zadatke u digitalnome udžbeniku u rubrici Prepoznajem.

Zadatak za domaću zadaću:
Na poveznici http://www.nsk.hr/uz-obljetnicu-rodenja-oca-hrvatske-knjizevnosti/ istražiti zašto Marka Marulića nazivamo Ocem Hrvatske Književnosti. Zapisati odgovor u bilježnicu.
	– rješava zadatke
– aktivno sluša, iznosi svoja zapažanja, komentira i argumentira svoje mišljenje

	Postupci potpore: 

	· osigurati dodatno vrijeme za snalaženje u tekstu i rješavanje zadataka
· ponuditi kraći ulomak na kojemu će raditi 
· osigurati pomoć učenika u skupini prilikom rada
· češće provjeravati napredak učenika u rješavanju zadatka

	Postupci i oblici vrednovanja i samovrednovanja
	Vrednovanje za učenje:
	Vrednovanje kao učenje:
	Vrednovanje naučenoga:

	
	– opažanje učenikovih aktivnosti, ponašanja i zalaganja tijekom rada.

	·  aktivno sluša izlaganja ostalih učenika
·  sudjeluje u radu skupine i na listiću za samoprocjenu vrednuje svoj rad u skupini.










	·  usmena provjera naučenih sadržaja na nekom od sljedećih nastavnih sati.

	

Plan ploče

	                              
[bookmark: _GoBack]Povijest hrvatskoga jezika do 20. st.

Faust Vrančić, Rječnik pet najodličnijih europskih jezika: latinskog, talijanskog, njemačkog, dalmatinskog i mađarskog, Venecija, 1595. godine
– hrvatski jezik naziva dalmatinskim
– 5800 riječi, najviše čakavskih

Bartol Kašić, Osnove ilirskoga jezika u dvije knjige, Rim, 1604. godine

Ljudevit Gaj, Kratka osnova horvatsko-slavenskoga pravopisanja, Budim, 1830. godina – reforma slovopisa   svaki glas imao bi svoj znak
– članak Pravopisz, 1835., u kojemu predlaže: č, š, ž, dj, gj, lj, nj, tj, ĕ
– Novine Horvatzke s književnim prilogom Danica Horvatzka, Slavonzka y Dalmatinzka, od 1835. godine, primjenjuje se štokavsko narječje i nova slovopisna rješenja

Ivan Kukuljević Sakcinski, prvi govor na hrvatskome jeziku u Hrvatskome saboru, 1843. godine
– 23. listopada 1847. godine Sabor proglašava hrvatski jezik službenim u Trojedinoj kraljevini Dalmacije, Hrvatske i Slavonije
           

	Nastavni materijal
	udžbenik Hrvatski bez granica 7, učeničke bilježnice, ploča, računalo/prozirnica

	Izvori i tekstovi
(moguće poveznice)
	Zrnce znanja više
http://www.nsk.hr/uz-obljetnicu-rodenja-oca-hrvatske-knjizevnosti/
http://hjp.znanje.hr/


	Povezanost s međupredmetnim temama
(tema/ciljevi)
	Osobni i socijalni razvoj: 
· razvijati komunikacijske kompetencije i uvažavajuće odnose s drugima
· preuzeti odgovornost za svoje obveze; prihvaćati pravila uljudnoga ponašanja i uzajamnoga pomaganja.
Učiti kako učiti:
·  aktivno slušati
·  povezivati novo znanje i vještine s prethodnim znanjima i iskustvima
–  organizirati i preoblikovati ideje i informacije tako da mu omogućuju razumijevanje.
Uporaba informacijske i komunikacijske tehnologije
− samostalno tražiti informacije na unaprijed zadanu temu i uz kratke upute
· odabirati i bilježiti potrebne informacije.












Prilog 1:

Prijedlog za samovrednovanje rada u skupini

SAMOVREDNOVANJE RADA U SKUPINI


	
	ZADOVOLJSTVO RADOM

	ELEMENTI VREDNOVANJA
	VEOMA  SAM ZADOVOLJAN 
	MOGLO BI I BOLJE
	UOPĆE NISAM ZADOVOLJAN

	Odgovorno pristupam rješavanju zadatka.
	
	
	

	Zadatak sam riješio/riješila u potpunosti i točno.
	
	
	

	Poštujem mišljenje drugih učenika.
	
	
	

	Poštujem pravila uljudne komunikacije.
	
	
	

	Pomažem drugim učenicima.
	
	
	

	Jasno i precizno prezentiram rezultate rada.
	
	
	




Prilog 2

Projekt Naš mali rječnik nepoznatih riječi
Učenike možemo potaknuti na uključivanje u projekt bogaćenja vlastitoga rječnika. Zadajemo im zadatak da izrađuju svoj mali rječnik nepoznatih riječi. Svaki dan kad imaju Hrvatski jezik jedan učenik na sat sa sobom „donosi“ riječ koju često čuje, ali ne zna njezino značenje. Do sljedećega sata Hrvatskoga jezika, svi učenici uključeni u projekt, u rječniku hrvatskoga jezika (može i u online rječniku) pretražuju značenje zadane riječi, zapisuju ga u predviđeni rječnik i osmišljavaju rečenicu u kojoj riječ upotrebljavaju.























